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-  er nyetablerede erhvervsgrene i Estland. 
Sådanne foranstaltninger: 

-  skal ophøre med at gælde senest den 31. de- 
cember 1999 og 

-  skal være rimelige og nødvendige for at af- 
hjælpe situationen og 

-  må kun vedrøre virksomheder i Estland, der 
oprettes efter sådanne foranstaltningers 
ikrafttræden, og må ikke bevirke nogen for- 
skelsbehandling af aktiviteter udøvet af fæl- 
lesskabsvirksomheder eller -statsborgere, 
som allerede er etableret i Estland på tids- 
punktet for indførelsen af en given foran- 
staltning, i forhold til estiske virksomheder 
eller statsborgere. 
Estland indrømmer ved udformningen og 

anvendelsen af disse foranstaltninger så vidt 
muligt fællesskabsvirksomheder og -statsbor- 
gere præferencebehandling og under ingen 
omstændigheder en behandling, der er mindre 
gunstig end den, der indrømmes virksomheder 
eller statsborgere fra tredjelande. 

Forud for indførelsen af disse foranstaltnin- 
ger konsulterer Estland Associeringsrådet og 
bringer ikke foranstaltningerne i anvendelse 
før en måned efter underretningen af Associe- 
ringsrådet om de konkrete foranstaltninger, 
som Estland vil indføre, medmindre en trussel 
om uoprettelig skade kræver, at der træffes ha- 
steforanstaltninger, i hvilket tilfælde Estland 
straks efter deres indførelse konsulterer Asso- 
cieringsrådet. 

Kapitel III 

Udveksling af  tjenesteydelser 

Artikel 51 

1. Parterne forpligter sig til i overensstem- 
melse med følgende bestemmelser at tage de 
nødvendige skridt til gradvis at muliggøre leve- 
ring af tjenesteydelser foretaget af fællesskabs- 
virksomheder eller -statsborgere eller estiske 
virksomheder eller statsborgere, som er etable- 
ret hos en anden part end den, hvor modtage- 
ren af den pågældende ydelse er bosat. 

2.1 takt med den i stk. 1 omhandlede liberali- 
seringsproces, jf. dog artikel 55, tillader parter- 
ne midlertidig bevægelsesfrihed for fysiske per- 
soner, som præsterer tjenesteydelser, eller som 
er beskæftiget i en servicevirksomhed som nøg- 
lepersonale, som defineret i artikel 48, stk. 2, 
herunder fysiske personer, som repræsenterer 

en fællesskabsvirksomhed eller -statsborger el- 
ler en estisk virksomhed eller statsborger, og 
som søger midlertidig adgang med henblik på 
at forhandle om salg af tjenesteydelser eller 
indgåelse af aftaler om salg af tjenesteydelser 
for nævnte servicevirksomhed, når sådanne re- 
præsentanter ikke er inddraget i direkte salg til 
offentligheden eller selv præsterer tjenesteydel- 
ser. 

3. Associeringsrådet træffer alle nødvendige 
foranstaltninger til gradvis gennemførelse af 
bestemmelserne i stk. 1 senest otte år efter den- 
ne aftales ikrafttræden. Der tages hensyn til de 
fremskridt, parterne opnår med hensyn til den 
indbyrdes tilnærmelse af deres lovgivninger. 

Artikel 52 

1. Parterne træffer ikke nogen foranstaltnin- 
ger eller iværksætter nogen aktioner, som set i 
sammenligning med situationen på dagen for- 
ud for aftalens ikrafttræden gør betingelserne 
for præstering af tjenesteydelser betydeligt me- 
re restriktive for fællesskabsvirksomheder og 
-statsborgere eller estiske virksomheder og 
statsborgere, som er etableret hos en anden 
part end den, hvor modtageren af den pågæl- 
dende ydelse er bosat. 

2. Hvis en af parterne er af den opfattelse, at 
foranstaltninger indført af den anden part efter 
undertegnelsen af aftalen fører til en situation, 
som er betydeligt mere restriktiv med hensyn til 
præstering af tjenesteydelser set i sammenlig- 
ning med situationen på dagen for underteg- 
nelsen af aftalen, kan den første part anmode 
den anden part om konsultationer. 

Artikel 53 

1. Hvad angår international søtransport, for- 
pligter parterne sig til effektivt at anvende prin- 
cippet om ubegrænset adgang til markedet og 
om trafik på et kommercielt grundlag. 
a) Ovennævnte bestemmelse berører ikke de 

rettigheder og forpligtelser i henhold til De 
Forenede Nationers konvention om en ad- 
færdskodeks for linjekonferencer, der gæl- 
der for den ene eller den anden af parterne i 
denne aftale. Fragtskibe i linjefart, som ikke 
er part i nogen konference, kan frit operere i 
konkurrence med en konference, så længe 
de tilslutter sig princippet om redelig kon- 
kurrence på et kommercielt grundlag. 


